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Ê´É¦ÉÉMÉ/+xÉÖ¦ÉÉMÉ 
Dept./Section 

ÊnùxÉÉÆEò 
Date 

 

EäòxpùÒùªÉ ºÉ®EòÉ®ú Eäò Eò¨úÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå +Éè®ú =xÉEäò {ÉÊ®ú´ÉÉ®Éåú Eäò ÊSÉÊEòiºÉÉ {ÉÊ®SÉÉ® ={ÉSÉÉ®ú Eäò ºÉÆ¤ÉÆvÉ ¨Éå ÊEòB MÉªÉä ´ªÉªÉ Eäò ¦ÉÖMÉiÉÉxÉ Eäò Ê±ÉB 
+É´ÉänùxÉ |É{ÉjÉ (xÉÉä]õ : |ÉiªÉäEò ®úÉäMÉÒ Eäò Ê±ÉB +±ÉMÉ |É{ÉjÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú) 

Form of application for claiming refund of medical expenses incurred in connection with medical 
attendance and/or treatment of Central Government Servants or their families (Note : Every patient 

should fill in separate form) 
|ÉÉÊvÉEÞòiÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ {ÉÊ®úSÉÉ®úEò uùÉ®úÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ ={ÉSÉÉ®ú ½äþiÉÖ/+º{ÉiÉÉ±É ¨Éå ={ÉSÉÉ®ú ½äþiÉÖ* 

For Medical Attendance by Authorised Medical Attendant/For Treatment in a Hospital* 
 

1. ºÉ®úEòÉ®úÒ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ EòÉ xÉÉ¨É +Éè®ú {ÉnùxÉÉ¨É 
Name and designation of Government servant 

(i) Ê´É´ÉÉÊ½þiÉ ªÉÉ +Ê´É´ÉÉÊ½þiÉ/whether married or unmarried 

(ii) ªÉÊnù Ê´É´ÉÉÊ½þiÉ ½èþ, ºlÉÉxÉ VÉ½þÉÄ {ÉixÉÒ/{ÉÊiÉ EòÉªÉÇ®úiÉ ½èþ 
if married, the place where wife/husband is employed 

2. EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ EòÉ xÉÉ¨É 
Office in which employed 

3. ¨ÉÚ±É ÊxÉªÉ¨ÉÉå ¨Éå nùÒ MÉ<Ç {ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ´ÉäiÉxÉ iÉlÉÉ +xªÉ |ÉÉÎ{iÉªÉÉÄ {ÉÞlÉEò-{ÉÞlÉEò ÊnùJÉÉBÆ/Pay of the Government 
servant as defined in the Fundamental Rules, and any other emoluments which should be shown separately 
 

4. EòÉªÉÇ ºlÉÉxÉ /Place of duty 

5. ´ÉÉºiÉÊ´ÉEò ÊxÉ´ÉÉºÉ {ÉiÉÉ / Actual residential address 

6. ®úÉäMÉÒ EòÉ xÉÉ¨É iÉlÉÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ºÉä =xÉEòÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ (¤ÉSSÉÉå EòÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå =xÉEòÒ +ÉªÉÖ ¦ÉÒ Ê±ÉJÉå) 
Name of the patient and his/her relationship to the Government servant (In the case of Children state age also) 
 

7. ºlÉÉxÉ VÉ½þÉÄ ®úÉäMÉÒ ¤ÉÒ¨ÉÉ®ú ½Öþ+É/Place at which the patient fell ill 

8. ¨ÉÉÆMÉÒ MÉ<Ç ®úÉÊ¶É EòÉ Ê´É´É®úhÉ/ Details of the amount claimed 

 I       +º{ÉiÉÉ±É ={ÉSÉÉ®ú /Hospital Treatment 

 +º{ÉiÉÉ±É +lÉ´ÉÉ Êb÷º{ÉåºÉ®úÒ EòÉ xÉÉ¨É /Name of the hospital/dispensary 

 +º{ÉiÉÉ±É ={ÉSÉÉ®ú Eäò ´ªÉªÉ EòÉ +±ÉMÉ-+±ÉMÉ Ê´É´É®úhÉ nåù /Charges for hospital treatment, indicating separately  the 
charges for – 

 (i)    +É´ÉÉºÉ/Accommodation: (ªÉ½þ ¤ÉiÉÉBÄ ÊEò CªÉÉ +É´ÉÉºÉ ºÉ®úEòÉ®úÒ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ Eäò ºiÉ®ú ªÉÉ/+lÉ´ÉÉ ´ÉäiÉxÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú lÉÉ 
+Éè®ú =ºÉ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå VÉ½þÉÄ +É´ÉÉºÉ ºÉ®úEòÉ®úÒ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ Eäò ºiÉ®ú ºÉä +ÊvÉEò ½þÉä, iÉÉä ªÉ½þ |É¨ÉÉhÉ {ÉjÉ ºÉÆ±ÉMxÉ Eò®úxÉÉ ½þÉäMÉÉ ÊEò 
´É½þ +É´ÉÉºÉ VÉÉä =xÉEäò +ÊvÉEòÉ®ú Eäò nùÉªÉ®äú ¨Éå ½þÉä ={É±É¤vÉ xÉ½þÓ lÉÉ*/State whether it was according to the status 
or pay of the Government servant and in cases where the accommodation is higher than the status of the 
Government servant, a certification should be attached to the effect that the accommodation to which he 
was entitled was not available.) 

 



 (ii)  JÉÖ®úÉEò /  Diet 

 (iii)  ¶É±ªÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ ªÉÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ ={ÉSÉÉ®ú / Surgical operation or medical treatment or confinement 

  (iv)  ®úÉäMÉ ÊxÉnùÉxÉ, ®úÉäMÉÉÎh´ÉEò, BCºÉ-®äú iÉlÉÉ BäºÉä ½þÒ +xªÉ {É®úÒIÉhÉÉå Eäò Ê´É´É®úhÉ : 
         Pathological, bacteriological, radiological or other similar tests, indicating – 

 Eò) +º{ÉiÉÉ±É ªÉÉ |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉ±ÉÉ EòÉ xÉÉ¨É VÉ½þÉÆ {É®úÒIÉhÉ ÊEòªÉä MÉB 
a)   the name of the hospital or laboratory at which undertaken, and 

 JÉ) CªÉÉ {É®úÒIÉhÉ +ÊvÉEÞòiÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ Eäò {É®úÉ¨É¶ÉÇ {É®ú ÊEòªÉä MÉB lÉä ? ªÉÊnù ½þÉÄ, iÉÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ¨Éå         
|É¨ÉÉhÉ {ÉjÉ ºÉÆ±ÉMxÉ Eò®åú 
b)  whether undertaken on the advice of the medical officer in charge of the case at the hospital. If so, a 
certificate to that effect should be attached 

 (v)  nù´ÉÉ<ªÉÉÄ / Medicines 

 (vi) ¤ÉÉVÉÉ®ú ºÉä JÉ®úÒnùÒ MÉ<Ç nù´ÉÉ<ªÉÉå EòÒ EòÒ¨ÉiÉ (nù´ÉÉ<ªÉÉå EòÒ ºÉÚSÉÒ xÉEònùÒ ¨ÉÒ¨ÉÉä iÉlÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇiÉÉ |É¨ÉÉhÉ {ÉjÉ ±ÉMÉÉBÆ)/ 
Special medicines (Cash memos and the essentiality certificates should be attached) 

 (vii) ºÉÉvÉÉ®úhÉ xÉÍºÉMÉ / Ordinary nursing 

 (viii) Ê´É¶Éä¹É xÉÍºÉMÉ (VÉèºÉÉ ÊEò xÉºÉÉç EòÉä Ê´É¶Éä¹É iÉÉè®ú ºÉä ®úÉäMÉÒ EòÒ ºÉä́ ÉÉ ¨Éå ±ÉMÉÉªÉÉ ½þÉä) ªÉ½þ ¤ÉiÉÉBÆ ÊEò CªÉÉ ´Éä <ºÉ ®úÉäMÉ Eäò 
|É¦ÉÉ®úÒ ÊSÉÊEòiºÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ Eäò {É®úÉ¨É¶ÉÇ {É®ú ÊxÉªÉÖHò ÊEòB MÉB ½éþ +xªÉlÉÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ªÉÉ ®úÉäMÉÒ EòÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ {É®ú? {É½þ±Éä Eäò 
ºÉÆnù¦ÉÇ ¨Éå, |É¦ÉÉ®úÒ ÊSÉÊEòiºÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ uùÉ®úÉ VÉÉ®úÒ B´ÉÆ +º{ÉiÉÉ±É Eäò ÊSÉÊEòiºÉÉ +ÊvÉC¶ÉEò uùÉ®úÉ ½þºiÉÉIÉÊ®úiÉ |É¨ÉÉhÉ {ÉjÉ 
ºÉÆ±ÉMxÉ Eò®úxÉÉ ½þÉäMÉÉ* 
special nursing, i.e., nurses, specially engaged for the patient. State whether they are employed on the advice 
of the medical officer in charge of the case at the hospital or at the request of the Government servant or patient. In 
the former case a certificate from the medical officer in charge of the case and countersigned by the Medical 
Superintendent of the hospital should be attached. 

 

 (ix)    BÆ¤ÉÖ±ÉåºÉ ¡òÒºÉ /Ambulance charges (+ÉxÉä-VÉÉxÉä EòÉ VÉÉä ºÉ¢ò®ú iÉªÉ ÊEòªÉÉ ½þÉä ¤ÉiÉÉBÄ/state the journey – to and fro 
– undertaken) 

 
 (x)  EòÉä<Ç +xªÉ ´ªÉªÉ (VÉèºÉÉ ÊEò ®úÉä¶ÉxÉÒ, {ÉÆJÉÉ, ½þÒ]õ®ú, ´ÉÉiÉÉxÉÖEÖò±ÉxÉ, <iªÉÉÊnù) ªÉÊnù ={É®úÉäHò ºÉä´ÉÉBÄ ºÉ¦ÉÒ ®úÉäÊMÉªÉÉå EòÉä nùÒ VÉÉxÉä 

´ÉÉ±ÉÒ ºÉä´ÉÉBÄ ½þÉä +Éè®ú ªÉ½þ ®úÉäMÉÒ EòÒ <SUôÉ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú xÉ Eò®úiÉÉ ½þÉä iÉÉä ªÉ½þ ¦ÉÒ ¤ÉiÉÉBÄ * 
 Any other charges, e.g., charges for electric light, fan, heater, air-conditioning,  etc. State also whether the 

facilities referred to are a part of the facilities normally provided to all patients and no choice was left to 
the patient. 

Ê]õ{{ÉhÉÒ 1: ªÉÊnù ={ÉSÉÉ®ú ºÉ®úEòÉ®úÒ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ Eäò ÊxÉ´ÉÉºÉ {É®ú CS(MA) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É 1944 Eäò ÊxÉªÉ¨É 7 Eäò +ÆiÉMÉÇiÉ |ÉÉ{iÉ ½Öþ+É ½þÉä, iÉÉä 
=ºÉ ={ÉSÉÉ®ú EòÉ Ê´É´É®úhÉ nåù +Éè®ú <xÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉå Eäò +xÉÖºÉÉ®ú |ÉÉÊvÉEÞòiÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ {ÉÊ®úSÉÉ®úEò ºÉä BEò |É¨ÉÉhÉ {ÉjÉ ºÉÆ±ÉMxÉ Eò®åú* 
Note 1. – If the treatment was received by the Government servant at his residence under Rule 7 of the C.S.(M.A.) Rules, 1944, 
give particulars of such treatment and attach a certificate from the authorised medical attendant as required by these rules. 
Ê]õ{{ÉhÉÒ 2: ªÉÊnù ={ÉSÉÉ®ú ºÉ®úEòÉ®úÒ +º{ÉiÉÉ±É EòÒ +{ÉäIÉÉ ÊEòºÉÒ +xªÉ +º{ÉiÉÉ±É ¨Éå Ê¨É±ÉÉ ½þÉä, +É´É¶ªÉEò Ê´É´É®úhÉ nåù +Éè®ú "xÉVÉnùÒEòÒ 
ºÉ®úEòÉ®úÒ +º{ÉiÉÉ±É ¨Éå ´ÉÉÆÊUôiÉ ={ÉSÉÉ®ú EòÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉ½þÓ ½èþ" BäºÉÉ |ÉÉÊvÉEÞòiÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ {ÉÊ®úSÉÉ®úEò ºÉä |É¨ÉÉhÉ {ÉjÉ |ÉnùÉxÉ Eò®åú* 
Note 2. – If the treatment was receive at a hospital other than a Government hospital, necessary details and the certificate of the 
authorised medical attendant that the requisite treatment was not available in any nearest Government hospital should be 
furnished. 



 II. Ê´É¶Éä¹ÉYÉ EòÉ {É®úÉ¨É¶ÉÇ / Consultation with Specialist 

 |ÉÉÊvÉEÞòiÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ {ÉÊ®úSÉÉ®úEò EòÉä UôÉäc÷Eò®ú ÊEòºÉÒ Ê´É¶Éä¹ÉYÉ +lÉ´ÉÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ EòÉä nùÒ MÉ<Ç ¡òÒºÉ, ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ 
Ê´É´É®úhÉ nåù: / Fees paid to a Specialist or a Medical Officer other than the authorised medical attendant, 
indicating 

 (Eò) ÊVÉºÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ºÉä {É®úÉ¨É¶ÉÇ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ =xÉEòÉ xÉÉ¨É +Éè®ú {ÉnùxÉÉ¨É iÉlÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ +º{ÉiÉÉ±É +lÉ´ÉÉ Êb÷º{ÉåºÉ®úÒ EòÉ 
xÉÉ¨É/Name and designation of the Specialist or Medical Officer consulted and hospital to which attached 

 (JÉ) ÊEòiÉxÉÒ ¤ÉÉ®ú {É®úÉ¨É¶ÉÇ ÊEòªÉÉ iÉlÉÉ =xÉEòÒ ÊiÉÊlÉªÉÉÆ +Éè®ú |ÉiªÉäEò {É®úÉ¨É¶ÉÇ Eäò Ê±ÉB nùÒ MÉ<Ç ¡òÒºÉ /  the number and  
dates of consultations and the fees charged for each consultation 

 (MÉ) CªÉÉ {É®úÉ¨É¶ÉÇ +º{ÉiÉÉ±É ¨Éå ªÉÉ {É®úÉ¨É¶ÉÇ Eäòxpù {É®ú ªÉÉ ®úÉäMÉÒ Eäò ÊxÉ´ÉÉºÉ ºlÉÉxÉ {É®ú ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ/whether consultation was 
had at the hospital, at the consulting room of the Specialist or Medical Officer, or at the residence of the 
patient, and 

 PÉ)  CªÉÉ Ê´É¶Éä¹ÉYÉ ªÉÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ºÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ {ÉÊ®úSÉÉ®úEò EòÒ ºÉ±ÉÉ½þ {É®ú MÉªÉÉ lÉÉ +Éè®ú ®úÉVªÉ Eäò ¨ÉÖJªÉ 
|É¶ÉÉºÉÊxÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ EòÒ +xÉÖ¨ÉÊiÉ |ÉÉ{iÉ Eò®ú ±ÉÒ MÉ<Ç lÉÒ * ªÉÊnù ½þÉÆ, iÉÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ¨Éå |É¨ÉÉhÉ {ÉjÉ 
±ÉMÉÉªÉå/whether the Specialist or Medical Officer was consulted on the advice of the authorised medical 
attendant and the prior approval of the Chief Administrative Medical Officer of the State was obtained. If 
so, a certificate to that effect should be attached. : 

 

9. ¨ÉÉÆMÉÒ MÉ<Ç EÖò±É ®úÉÊ¶É / Total amount claimed °ü./ Rs 

10. Ê±ÉªÉÉ MÉªÉÉ xªÉÚxÉiÉ¨É +ÊOÉ¨É / Less advance taken on °ü./ Rs 

11. ¨ÉÉÆMÉÒ MÉ<Ç EÖò±É ÊxÉ´É±É ®úÉÊ¶É /Net amount claimed °ü./ Rs 

12. ºÉÆ±ÉMxÉ |É±ÉäJÉÉå EòÒ ºÉÚSÉÒ/ List of enclosures 

 

Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ uùÉ®úÉ EòÒ VÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ PÉÉä¹ÉhÉÉ/DECLARATION TO BE SIGNED BY THE EMPLOYEE 
 

¨Éé |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò®úiÉÉ ½ÚÄþ ÊEò/I hereby declare that 
(1) <ºÉ +É´ÉänùxÉ ¨Éå |ÉiªÉäEò EòlÉxÉ ¨Éä®úÒ ºÉ´ÉÉækÉ¨É VÉÉxÉEòÉ®úÒ +Éè®ú Ê´É·ÉÉºÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þÒ ½èþ +Éè®ú ÊVÉºÉ ´ªÉÊHò Eäò Ê±ÉB 
ÊSÉÊEòiºÉÉ JÉSÉÇ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ ´É½þ ¨ÉÖZÉ {É®ú {ÉÚhÉÇiÉªÉÉ ÊxÉ¦ÉÇ®ú ½èþ* 
(1) the statements in the application are true to the best of my knowledge and belief and that the person for 
whom medical expenses were incurred is wholly dependent upon me.   
(2) ¨Éä®äú ÊxÉ´ÉÉºÉ ºlÉÉxÉ ºÉä 2 ÊEò±ÉÉä ¨ÉÒ]õ®ú Eäò PÉä®äú ¨Éå nù´ÉÉ<ªÉÉÆ/+Éè¹ÉÊvÉªÉÉÆ ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ EòÉä<Ç ºÉ®úEòÉ®úÒ =ÊSÉiÉ nù®ú nÖùEòÉxÉ/ºÉ½þEòÉ®úÒ 
={É¦ÉÉäHòÉ ¦ÉÆb÷É®ú/+Éè¹ÉvÉ ¦ÉÆb÷É®ú xÉ½þÓ ½èþ +lÉ´ÉÉ EåòpùÒªÉ ªÉÉ ®úÉVªÉ ºÉ®úEòÉ®ú EòÉ ºlÉÉxÉÒªÉ ÊxÉEòÉªÉ +lÉ´ÉÉ ºÉ½þEòÉ®úÒ ºÉÊ¨ÉÊiÉ 
+ÊvÉÊxÉªÉ¨É Eäò +vÉÒxÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ ÊEòºÉÒ +xªÉ ºÉÆMÉ`öxÉ uùÉ®úÉ EòÉä<Ç +Éè¹ÉvÉ Êb÷{ÉÉä xÉ½þÓ JÉÉä±ÉÉ MÉªÉÉ ½èþ * 
 (2) that there are no Govt. fair price shop/cooperative consumer store/medical centre selling 
medicines/drugs or Central/State Govt. sponsored local outlet or any organization running medicine depot 
recognized under the Cooperative Societies Act in the radius of 2 kilometers from my place of stay. 

 
±ÉäJÉÉ Ê´É¦ÉÉMÉ EòÉä |ÉºiÉÖiÉ 
Submitted to Accounts Dept. 

Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ Eäò ½þºiÉÉIÉ®ú /Signature of the employee 

*VÉÉä ±ÉÉMÉÚ xÉ ½þÉä EòÉ]õ nåù/Strike out whichever is not applicable 
 
 


